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Свято Букваря 

Учень	Усім, хто в залі у цей час,	
	Дзвінок наш пролунає.
	До Королівства Знань ураз
	Він двері відчиняє.
Учень	Передзвін скрізь пролунав,
	Свято наше розпочав.
	На листку календаря
	Нині свято Букваря.
Учень   Не за високими горами, 
              не за далекими морями, 
               не знаю, вірити чи ні, 
               а в Кременецькій стороні, 
               у школі-інтернаті 
               є Алфавітне королівство. 
               На цьому вступ закінчується, 
               бо казка починається.
Музика, відчиняються двері королівства, сидить Буквар, по боках глашатай і церемонемейстер
Буквар	Незвичайна моя роль - 
	Алфавітний я король!
	Куди не глянь – одні лиш букви.
	Уявіть, як жити нудно.
	На сніданок в нас абетка,
	На вечерю алфавіт.
	І, як ви вже здогадались,
	Звісно, букви на обід.
Королева	Мій друже, Ви засумували?
	Чи слуги вас не годували?
	Ох, зараз я їм покажу!
Виходить шеф-кухар з офіціантами
Шеф-кухар    Чи не хочете про дегустувати царської кухні?
1 офіціант	На «Бе» - в нас борщ.
2 офіціант     На «Пе» - пиріг.
3 офіціант     На «Ве» - вершки гарно збиті. 
       Разом     Щоб король був завжди ситий.                        
                                            Танець офіціантів
Буквар	Ви так поспішали мене нагодувати, що не дали навіть слово сказати. Та я ж не голодний, а просто сумний!

Королева	Так ось у чому справа!
	Немає біди!
	Усіх артистів сюди!
Хіп-хопер  Ей, ви, та хто ж так танцює?
                           
Королева пританцьовує. А король все одно сумний, позіхає, перекладає голову з руки на руку

1 артист	Ми так намагались всіх розвеселити. А що ж наш король?

2 артист	Так він знову сердитий!

3 артист ох	Ми старались, танцювали,
	Вашу тугу розганяли.

4 артист	Трюки різні виробляли,
	А ви тільки позіхали.

5 артист	Все це робили задля розваги,
	Ви ж -  ніякої уваги!

Королева  Здається, шановний, ви захворіли.  Придворного лікаря  Персена сюди, король Буквар захворів!
	
Музика. Танок Лікаря з медсестрами.

Лікар  Доброго дня, Ваша Величність! (Ставить термометр, дивиться у очі) Здається Ви захворіли.. Скажіть: «А-а-а!» (дивиться горло). Мені все зрозуміло! Ви дійсно хворий. У вас страшна хвороба, а ось вам і рецепт.

Королева  Щиро дякую Вам, лікарю  Персене. Ваша Величність, а скільки тут всякої всячини Вам Персен написав. Я думаю, повинно допомогти. Та жодне слово незрозуміле. Що ж робити? Треба когось запитати. Негайно покличте Мудреця!
Музика східного мотиву. Танок  Старика Хотабича і  східних красунь.
Хотабич  Хай буде мир цьому дому. Привіт вихованіші з найвихованіших  і чарівніші з найчарівніших, діти і вельмишановні гості.	

Королева  Тільки у пальто, дідусю,  сюди не можна!

Хотабич  О, йок тібідох!!! Ви знаєте кого не пускаєте?  Та я перетворю вас в пісок пустельний і накажу вітрам, щоб рознесли його по всьому світу!

Королева Діти, ви впізнали хто це? Та це ж Старик Хотабич! Гасан  Абдурахман Хотаб! 

Хотабич   Правильно! О, мудра з наймудріших! Ім’я ти моє знаєш, це приємно, приємно! Та куди ж я потрапив? Чий це такий гарний палац, у якому так багато дітей?

Королева  Палац Короля Букваря!

Буквар   Привіт, мій друже! Що, не впізнав?

Хотабич  О, величніший з найвеличніших! Вибач, не впізнав!

Королева  Гасан  Абдурахман Хотаб! Дозвольте звернутися! Чи не могли б Ви прочитати нам рецепт, який залишив лікар Персен, він не на нашій мові написаний.

Хотабич  О, та ти хворий, Букварику, мій любий друже. Звичайно прочитаю, я ж  усі мови знаю, бо я чарівник, якщо ви не забули  (дивиться підозріло на Королеву і тупає ногою). (Розгортає рецепт і читає) Шановним гостям дозволяю поширювати вірус гарного настрою на оточуючих, співати пісні, читати вірші, імпровізувати. Так-так-так, щось не зрозумів, до чого тут це? А ну найчарівніші мої дайте мені «Книгу мудрості». (Одна із східних красунь подає «Книгу мудрості». Хотабич щось там роздивляється )Ага, мгу, все зрозуміло! Під час свята забороняється нудьгувати і вимовляти слова «не вмію», «не знаю», «не хочу». Не відмовитися від можливості кружляти у вихрі танцю. Дозволяється говорити оточуючим приємності і компліменти.	
Королева    Ага, все стало тепер ясно!

Хотабич      Порада в мене є така
	      Для Короля Букваря:
	      Щоб смутку не було 
                     І тугу розвіяло,
	      Треба влаштувати бал,

Буквар	Алфавітний карнавал!
                Все буде до ладу у нас! (радий підстрибує)
	Зараз дам новий наказ! (звертається до вістівних) 
1-й Вістівний 
                  Увага! Увага!
2- Вістівний 
                   Слухайте, слухайте всі!
      Разом: Слухайте уважно!
 
1-й Вістівний 
                Це ділова бумага!
	На бал запрошуємо всіх, 
	Де вас чекають жарти, сміх!

2- Вістівний 
                        Сьогодні в королівстві свято!
                        Гостей запрошено багато.
                        Букварикові іменини
                        І ви приходьте на гостини.

1-й Вістівний 
                       У гості всі мерщій спішіть
                        І подарунки всі несіть!
	Сьогодні в королівстві бал!
	Хто запізнився, той пропав!

Церемонемейстер
	Ось уже звучить сигнал,
	Пора розпочинати бал.
(Стукає палицею зі дзвониками тричі об підлогу)
	Танець «Менует»
1 паж 	Крім вивчених букв у королівстві,

1 фрейліна	Навчились поводитись у товаристві.	

2 фрейліна	Пробачте, дозвольте допоможу?

2 паж	Швиденько шнурочки я вам зав’яжу!

3 фрейліна	Вчора мій зошит із парти упав.

3 паж	Я його підняв і на місце поклав.

4 паж                Сьогодні прекрасно ви виглядаєте!
	Хоча і самі про це прекрасно знаєте.

4 фрейліна	Приємні слова роблять справжні дива!

Церемонемейстер ( тричі стукає)
	Гостей багато серед нас.
	Настав представити їх час.

Королева Казок
	Світ дивовижний всіх вітає!
	Всіх тих, хто вдумливо читає.
	І тих, хто любить мандрувати
	Та прагне більше дізнаватись. 
                           Кмітливих, добрих і відважних, 
	А ще, звичайно, і уважних.
	Звеселить і причарує,
	Захопить, ще і подарує
	Казок чудовий хоровод.

Церемонемейстер  Вітайте королівські Нотки!
	Звучить ніжна мелодія і до зали заходять нотки.
1 нотка   Як тут просторо! Як тут гарно! Чудове місце!

2 нотка   Ах, який спокій!

3 нотка   Навіть не віриться, що ми у володіннях Короля Букваря!

4 нотка   Давно ми збиралися відвідати його.

5 нотка   Так, але ми завжди дуже зайняті.

6 нотка   Давайте просто послухаємо тишу.

7 нотка   Ні-ні-ні!  Сьогодні свято в королівстві!  Якщо нас запросили сюди, я гадаю, від нас чекають прекрасної музики.
	Танець Ноток або пісня
Церемонемейстер Увага! Цигани?!!!
Король і Королева ховають корони. Циганка підходить до Короля, а він від переляку залазить на трон з ногами.
1 Циганка (до Короля)  Та не бійся ти мене, Твоя Величність. Я циганка молода, спритна і завзята. Я вам карти розкладу чи на щастя, чи біду.
(підходить до хлопчика) - Будеш гарно працювати, значить з того будеш мати.
 (підходить до дівчинки) -  Якщо будеш ти ледача, не буде тобі вдачі.
 (підходить до тата)  -  Кохання бачу в тебе є – воно спокою не дає.
  (підходить до мами)  - Твоє кохання надто щире. Живіть у спокої і мирі.
   -  Гей, подруги, усі сюди! Прошу затанцюймо, друзям і гостям усмішки подаруймо!	
                             Циганський танець
1 Циганка  Що ж, шановний Королю – Букваре, всім погадали, а тобі ні. Хочеш скажу всю правду? (Підходить, бере руку Букваря) Ой нене! Бачу, роме, в твої покоях гостя непроханого. (Король перезирається з королевою і здвигують плечима).  Іде біда вусата і хвостата. (Король з переляку закриває очі). Але не бійся! Бачу прийде до тебе допомога. Теж вусата і хвостата… (Циганка виходить із зали)
	Звучить тривожна музика і у залі з’являється Мишильда.
Мишильда	Мене на бал не запросили!
		Величну Мишильду ви забули!
		То ж хай із цього часу
		Завмрете всі відразу.
		А балом керувати буду я!
		Мої люб’язні друзі!
		Покличу мишок я скоріше
		Мені з ними веселіше.
		А ви тихенько тут сидіть
		І моє військо ждіть! 
	Танець мишей і котів
                 (Коти розганяють мишей)
Королева   Ось бачите, Ваша Величність, а Ви були проти, щоб ці милі котики проживали в нашому палаці.

Буквар Я був неправий. Завдячуючи цим сміливим істоткам Мишильда залишила наше свято. Ось тепер, нарешті, я зрозумів віщування Циганки.
 (На сцену виходить Королева Казок)

Королева Казок	Як гарно в Королівстві Букварика гостювати, танцювати, грати, співати. Та прийшла пора уже прощатись, люба дітвора.
                     
                        Я ще раз вас вітаю, 
                        Букварику добра бажаю. 
                        Хай знає  кожен з вас:
	        Країна знань живе для вас!

Буквар	Невже наша зустріч вже закінчилась!?
	Мені попрощатись залишилось.
	Як хороше, що кожен з вас
	Вивчав мене! У добрий час!
	Хай підростає ваш 1 клас.
	Я, нажаль, залишаю вас.

Учень Є книг багато - радісних, печальних,
              Товстих, тонких, барвистих, наче жар,
              Але одна усім книжкам начальник -
    Усі разом  І звуть її по-простому Буквар.

Учень Буквар ми взяли перший раз,
              Як зайшли у перший клас.

  Учень  І як нам радісно сказати; 
              Тепер вже вміємо читати!

 Учень Із нього слів не вирубе сокира,
               Це малюкам – найкращій в світі дар,

Учень    І мова в ньому легка, співуча, щира,
              Дитячі душі грієш  ти - Буквар!

 Учень Ти нас повів по буквах, як по східцях,
               Як по життю по сходинкам своїх,
 
  Учень І ось привів, нарешті, подивіться,
               У мудрий світ чудесних книг.

Учень  І певно так, коли б не ти на світі,
              То ми були б , неначе у пітьмі.

  Учень А всі томи, яскраві, й ваговиті,
              Мовчали б глухо, наче  ті німі.
Учень  Берем Буквар в останній раз,
                        Несем  Буквар в просторий клас.
        
    Учень І мудрому Букварику
                       Ми кажем  слово: “Дякуєм”.

 Учень  Ну от і все! Ця зустріч, як урок,
               Пройшла так швидко,
               Пам'ять відновилась.

 Учень    І у дитинстві продзвенів дзвінок,
               Як добре, що ми всі зустрілись

Учень А школа, наче вулик той гуде,
              Заклично, гучно й так щороку.
              Хай кожен з нас до школи знов іде,
              Хай тут не затихають наші кроки! 
Наші тата й матусі,
Ви були для нас — як друзі,

Разом з нами училися ви.
Ми спасибі скажем щиро

І учительці, й батькам.
За турботу, за терпіння
Щиро дякуємо вам. (хором).
Учениця:
Скоро підем в клас наступний,
Вітер хай нам дме попутний.

Ну, а вчителька як буде?
Що, покине усіх нас?

[bookmark: _GoBack]Ні, вона разом із нами
Переходить в другий клас.


Любі гості, мами й тати,
В нас закінчується свято,
Добре, що прийшли до нас.
Вам бажаєм повсякчас.
 
Букварик побажань

А -        активності творчої.
Б -       безхмарності небесної.
В -        віри розсудливої.
Г -        глузду неміряного.
Д —       достатку життєвого.
Е -        економії розумної.
Є —       єдності сімейної.
Ж -      життя безкінечного.
З-        здоров'я безмежного.
І — імені чистого.
К-       кохання доброго.
Л -       людяності щирої,
М -      мрії здійсненної.
Н -       наснаги професійної.
О -—       обрію барвистого.
П -       посмішки чуйної.
Р -        радості всесильної.
С -       спокою літнього.
Т -        теплоти родинної.
У -       успіху великого.
Ф -       фантазії гармонійної.
X-       хліба цілющого.
Ц—       царини домашньої.
Ч —       чарівності приємної.
Ш -      широти духовної.
Щ -      щастя невичерпного,
Ю -      юності сердечної.
Я -       ясності майбутньої.
Учитель до дітей      Учіться, діти!
                        Вчення - це політ! 
                        Вам стільки таємниць
                        розкрити слід!
                       Учіться, діти! 
                       Вчення це політ у край бажань ,
                       у справжній дивосвіт!
Учитель до гостей Хай не псується годинник на вежі.
Хай буде все на землі, як належить:
Сонце – як сонце, літо – як літо, 
Дощик – як дощик, діти – як діти.
Кожному дому щастя бажаю.
Маку – цвітіння,
Житу – врожаю,
Небові – миру,
Голубу – неба, 
Кожній дитині – всього, що треба.
Хай усміхаються діти щодня
Та радість приносять
У ваші серця!

